
Heartwood Distributors Ltd.
Heartwood Manufacturing Ltd.

QUESTIONS OR CONCERNS?
PHONE Customer Service

Tel: 1-800-567-3060
M-F 6am - 4:30 pm PST

QUESTIONS OU PRÉOCCUPATIONS?
COMMUNIQUER avec le Service à la clientèle

Tél: 1-800-567-3060
du lundi au vendredi entre 6h00 et 16h30

(Heure Normale du Pacifique HNP)

CS@heartwood.ca
www.heartwood.ca

www.heartwooddl.com 

Model: 100-AKTM-2
Installation guide /

Guide d’installation
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Included in Package / Inclus dans l’emballage
(A) Parts /

(B) Hardware /

(C) Tools Needed for Assembly (Not Included) /

Support Arm /
Bras de support

(1 PC)

Installation Panel /
Panneau d’installation

(1 PC)
Keyboard Tray /

Plateau pour clavier
(1 PC)

Long Pad /
Long coussinet

(1 PC)

Plastic Cap /
Couvercle en plastique

(1 PC)

Corner Connectors /
Connecteurs d’angle

(4 PCS)
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(C) Outils pour assemblage (non compris)

(B) Quincaillerie

(A) Pièces

St4.8x16mm /
St4.8x16mm 

(8 PCS)

Φ5 Washer /
Φ5 Rondelle

(8 PCS)

M4x8mm /
M4x8mm
(2 PCS)

M5x12mm /
M5x12mm
(4 PCS)

Cable Clip /
Attache-câble

(2 PCS)

F.

M5x6mm /
M5x6mm
(8 PCS)



STEP 1 - Option A: Install panel directly to the worksurface /
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Install the panel under the worksurface with screws A and washers B. /
Fixer le panneau sous la surface de travail avec les vis A et les rondelles B.

Attention:
The panel opening should be facing outwards during
the installation. /
Attention:
L'ouverture du panneau doit être orientée vers
l'extérieur lors de l'installation.

Mark the positions for drilling. /
Marquer les positions de perçage.

Drill on the marked positions. /
Percez aux positions indiquées.

ÉTAPE 1 - Option A: Fixer le panneau directement à la surface de travail

Installation Steps / Étapes d’installation

Ø



STEP 1 - Option B: Install panel to worksurface using the corner connectors /

Mark the positions for drilling. /
Marquer les positions de perçage.
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Install the panel under the worksurface with screws A and washers B. /
Fixer le panneau sous la surface de travail avec les vis A et les rondelles 
B.

Attention:
The panel opening should be facing outwards during
the installation. /
Attention:
L'ouverture du panneau doit être orientée vers
l'extérieur lors de l'installation.

≤ 2.34” (60mm)

Drill on the marked positions. /
Percez aux positions indiquées.

Frame / Cadrage

Frame Height / Hauteur du cadrage

Corner Connector / Connecteurs d’angle

ÉTAPE 1 - Option B: Fixer le panneau à la surface de travail en utilisant les connecteurs d’angle

F

Ø



≤ 2.34” (60mm)

Drill on the marked positions. /
Percez aux positions indiquées.

Mark the positions for drilling. /
Marquer les positions de perçage.

Install the panel under the worksurface with screws A and washers B. /
Fixer le panneau sous la surface de travail avec les vis A et les 
rondelles B.

Attention:
The panel opening should be facing outwards during
the installation. /
Attention:
L'ouverture du panneau doit être orientée vers
l'extérieur lors de l'installation.

STEP 1 - Option C: Install panel to worksurface using the corner connectors /
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ÉTAPE1 - Option C: Fixer le panneau à la surface de travail en utilisant les connecteurs d’angle

Corner Connectors /
Connecteurs d’angle

Frame / Cadrage

Frame Height / Hauteur du cadrage

F

Ø



STEP 2: Install support arm /

Slide the support arm into the channels of the installation panel. /
Glisser le support dans les rails du panneau d’installation.

Install the plastic cap to cover the opening. /
Installer le couvercle de plastique pour cacher l’ouverture.

Install and tighten screws C. /
Installer et serrer la vis C.
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ÉTAPE 2: Installer le support
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STEP 3: Install the keyboard tray /

STEP 4: Adjustments /

CAUTION

1. (Optional) Install the long pad. /
(Optionnel) Installer le long coussinet.

Long Pad / Long coussinet

Keyboard Tray / Plateau pour clavier

1. Slide the keyboard tray back and forth in the panel to adjust the position. /
Faire glisser le plateau pour clavier d'avant en arrière dans le panneau pour ajuster la position.

2. Loosen the knob to adjust the height and tilt of the keyboard tray. /
Desserrer le bouton pour régler la hauteur et l'inclinaison du plateau pour clavier.

3a. Buckle the mouse and keyboard cables to the cable clips on the sides of the support arm. /
      Fixer les câbles de la souris et du clavier aux attaches de câble sur les côtés du support.
3b. Use the provided cable clips E to buckle the mouse and keyboard cables to the underside of the worksurface. /
      Rangement des câbles : utiliser les attache-câbles E pour fixer les câbles de la souris et du clavier sous
      la surface de travail.

2. Install the keyboard tray on the support arm using screws D. /
Installer le plateau pour clavier au support en utilisant les vis D.

ÉTAPE 3: Installer le plateau pour clavier

ÉTAPE 4: Ajustements

MISE EN GARDE
This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. /
Ce produit contient de petites pièces qui pourraient présenter un risque d'étouffement en cas d'ingestion. Garder ces articles hors 
de la portée des enfants.

- Make sure these instructions are read and completely understood before first use. If you are unsure of any part of this
installation, please contact customer service. /

- Assurez-vous que ces instructions sont lues et bien comprises avant la première utilisation. Si vous n'êtes pas sûr d'une partie
de cette installation, veuillez contacter le service à la clientèle.

- Perform regular checks that no screws have loosened over time. /
- Effectuer des contrôles réguliers pour vous assurer qu'aucune vis ne s'est desserrée avec le temps.
- Do not exceed the maximum loading capacity of 1kg (2.2lbs) when using this product to avoid product failure or personal injury. /
- Ne dépassez pas la capacité de charge maximale de 1 kg (2,2 lb) lors de l'utilisation pour éviter une défaillance du produit ou

des blessures.

Note: This product is intended for indoor use only. Use of this product outdoors could lead to product failure or personal injury. /
Remarque : Ce produit est destiné à une utilisation intérieure seulement. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entraîner une 
défaillance du produit ou des blessures.

Cable Clip / 
Attache-câble


